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TORONTÁLI KÖZLÖNY
Szerkesztőséi) és kiadóhivatal
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Egyesült „Kikimlai Közlöny“ és „Felső Torontál“
POLITIKAI LAP.

Megjelenik: vasárnap, szerdán és pénteken,

Előfizetési dij:
l’ÓHtán küldve, vagy házhoz hordva : lígcsz évre 14 kor. 

Félévre 7 kor. Negyedévre 3 kor. 50 fill.
Egy szám iáO fillér.

A kamatláb csökkenése.
A pénz ára Europaszorto min 

(leniitt rohamosan ősik. Joggal 
kérdhetjük : egészséges^ állapot-e 
ez és a pénz árának esése a hely­
zet javulását, esetleg a stagnálás 
további fenmaradását avagy épen 
a gazdasági helyzet esetleges ha­
nyatlását fogja e eredményezni V 
Az Osztrák-magyar bank kamat­
lába e bank fennállása óta soha 
sem volt alacsonyabb 47o-nál, most 
37*7o-ra szállította le, az Angol 
bank ezzel szemben sietett kamat­
lábát 37o-ra leszállítani, mely pél­
dát rövid időn belül a Német bi­
rodalmi bank is követni fogja, a 
m agán kamatláb pedig a mérvadó 
európai pénzpiaczokon sehol sem 
emelkedik 37°-on túl, sőt ezt is
csak kevés helyen és másodrendű 
váltók leszámítolásánál éri el.

Sokan azt hiszik, hogy a pénz 
árának ily nagymérvű csökkenése 
az általános gazdasági ielleiidü 
lést fogja eredményezni. Mi nem 
hiszszük vagy legalább is nem 
hiszszük azt, hogy a szunnyadó 
vállalkozási kedv felébresztesere 
egyedül az a körülmény is elég­
séges, hogy a kamatláb folyvást 
csökken. Ez nem pesszimizmus, 
hanem az előzményeknek a mai 
helyzettel való egybevetésére ala­
pított higgadt, tárgyilagos Ítélet.

TÁRCA.
A téli vándor.

Téli idő.
A nap ma még nem bujt elő; a köd 

vastagon lepi meg a tóját. Az ember, mint­
ha föstfelleg közt járna.

A szél süvöltve rázza a fák árva ága­
it, s a sárga, száraz levél közt kutatva tut

Egy egy nyúl üti fel fejét asáigale- 
vóltakaró alól, két lábára állva, vagy ü ye 
tapsi füleit hegyezi s melankolikus ábrá-
zattal bámul, figyel- ,

A fák kopasz ágán kis ezinko szók-
dul, röpköd. „ ... . ...

A szürke szántóföldeken Őrökként á « 
nuk a varjuk, majd megrázzák hamvas 
szárnyaikat a felröpülnek a Iákra azok na 
koronáján telepednek meg. Recsegő hang­
juk át harsog a lógon: krá, krá. ...

Az időjós gazda azt mondja erre: no i 
lesz. Az egész vidéken egy embert 1&Ü,J 
csak; dideregve, görnyedő testtel halad
tovább. , , ....

Fején földszinti zsíros kalap, melléje
várjuszárny vau tüzvo. Darócz köpenye 
rongyokban csüng le a válláról, két láb

A vállalkozás torén túlhajtott te­
vékenység megbosszulta magát: 
túltermelés, árcsökkenések, buká­
sok állottak be, minek következ­
tében a tőke bizalma megingott 
és teljesen visszahúzódott az ipari 
válnikozástól. Másfelől a sok ke­
serű csalódás annyiralebangolólag 
hatott, hogy a vórmesebb remé- 

! nyüek sem mernek egyhamar uj 
vállalatok kreálására gondolni. 
Hisz a fogyasztás csökkent, a le­
apadt szükséglet túlontúl fedezve 
van, számos ipari vállalat redu­
kálta üzemét, ki bíznék tehát ma 
még uj vállalatok jövőjében .J A 
pénzt ennélfogva nem keresik : ez 
a pénz olcsóbbá válásának a va­
lódi oka.

Már most mi történhetik ! A 
prima-váltók, melyeket a j egy bank 
37a, a magántőke pláne 2% — 37t1 U 
ellenében leszámítol, ritkák, mint 
u fehér holló, mert senki sem ál­
lít ki váltót csupán azért, mert a 

! pénz ára olcsó, hanem akkor állít
j ki, ha a pénzt kellően gyümölcsöz-
I telheti. Sőt mondhatjuk, hogy az 
! úgynevezett tárcza-váltók száma is 
! jelentékenyen csökkent; ezek első- 
! sorban a gyárosok és kereskedők 
: kezeiből kerülnek a bankokba és
I a nyújtott áruhitel ellenértékét kép­
it viselik. Mivel pedig a fogyasztás 
I nagymérvű viszaesése következte 

ben az áruhitel is egyre csökken

és ez okból áruváltók sem állanak 
rendelkezésre a szokott mennyi­
ségben, a tőke hitelműveletekbe 
még alacsony kamatláb mellett 
sem helyezkedhető el és kellet­
lenül is kénytelen a 4"47yVo fix- 
kamatot hajtó befektetési értekek 
felé fordulni. Ezeket erősen vásá­
rolják és mind addig vásárolni 
fogják, amíg ezek árfolyama oly 
magasra emelkedik, hogy hoza­
muk a bankkamatláb nivojara 
csökken. Az állam és ingatlan­
hitel szempontjából a tőkének ezek 
felé az értékek felé való árarnlasa 
kedvező, mert lehetővé fogja tenni 
államadósságaink kamatterhének 
konvertálások utján való csökken­
tését, de az ezen értékbe elhelye­
zett tőke nem termékenyíti meg 
a gazdasági életet, nem all ren­
delkezésére a termelő tevékeny­
ségnek, sőt egyenesen elvonatik

Ezek az okok, a helyzetnek 
ily szempontokból való megítélése 
vezetnek minket annak felteleze- 
sóre, hogy a bankráta leszállítása, 
a magánkamatláb esése egyma­
gákban a gazdasági fellendülést 

I nem eredményezik, sőt csökkentik 
I azok jövedelmét, akik tökeiket 
1 takarékbetétekként, vagy állam­

papírokba fektetve gyümölcsöztü­
nk. Fellendülést tehát ez ókból 
az áruforgalom sem várhat mind­

szárán a nadrág valamikor kék lehetet, 
mikor baka viselte, kgyik lábán valami 
lábbeli van, melyet czipőnek. csúfol a köz 
vélemény; másikra valami zsákdarab van 
csavarva.

Vándorunk kezében görcsös bot van ; 
hátán bádogot, drótot, fődöt, egérfogót s 
ki tudná elszámolni még mit czipel.

Görnyedve halad tovább, félholddal 
versenyez a teste.

— Szegény ember, szegény ember ! 
— igy tör fel kebeléből a mély sóhaj. 
Mintha megsajnálná önmagát; szemeiből 
könnyeket fakaszt a csípős szél.

Felemeli hóna alatt melengetett ke­
zét s megsimogatja vele tüskés ábrázatját.

A kegyetlen szél belekap mellén a 
ruhába s letépi róla.

Ezalatt csak baktat, mintha azt sut­
togná a szél is, a száraz levél is meg a 
fák recsegő ága is.

— Tovább, tovább. . . .
_ Tovább, tovább — suttogja kínos 

hangon a vándor — lesz e meleg ház, hol 
számomra még hely maradt ¥

Könnyein át bánatos szívvel néz a
távolba.

Mintha falut látna: igen. .. .
Olt füstölgő kémények emelkednek. 

... ott megpihenhet ő.

Gyorsítja lépteit, szive örömében
feldobog.

Becr a faluba.
Bekiált a házak kapuján:
— Drótozni, fótozui vau e valami Y . . 
Nem felel a szavára senki sem. Mert 

hát ki is dugná ki a fejét ebben a hideg 
téli időben; mindenki örül, ha meg húz­
hatja magát a meleg szobában.

J Vándorunk szomorúan ballag tovább. 
Sehol egy jószivü ember, ki egy falat 
kenyeret adna. Hisz nem kívánja ő azt 
ingyen. Megfoltozná fazekait, betrotozná
az cdj^món).e azórl nem hagyja el, valami 
belső vágy ösztönzi, mely azt súgja szün­
telen: tovább . . • tovább.

És ő megy; mindig csak tovább bal
iaUi reménynyel vigasztalja magát.

g Zsebéből száraz kenyeret vesz elő. 
Fogai maid boletörnek, könnyei reápereg­
nek, majd megsózzák, megpuhU ák azok.

Messze elhagyta már a falut. Alig 
bírják már a lábai. Hosszú ^.ros hajá , 
mely között csak itt ott volt ősz hajszál, 
teherre festi a dér.

Reménye űzi őt.
— Tovább, tovább. ... ,
Dideregve halad............neiű bírják

a lábai............a határkő tövében leros­
kad. A kő kissé megóvja a széltől,
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addig, ainig a vállalkozási kedv 
és a tőke közt megszakadt össze­
köttetés újból helyre nem áll, mert 
a kereskedelemnek nem a tőke­
bőség, hanem a vállalkozási mun­
kaerő értékesithetése az éltetője.

Torontálmegye rendkívüli közgyűlése.
Hétfőn tartotta a vármegye törvény­

hatósági bizottsága azt a rendkívüli köz­
gyűlést, melynek egyetlen tárgya az or 
szágos hiriivé vált miniszteri leirat volt.

Óriási volt az érdeklődés. Olyan nagy 
közönséget még aligha látott a megye 
díszterme, mint a mely a mai napra össze- 
sereglett ott.

A közgyűlésen az alispán elnö­
költ. Az ügyet dr. Vinczehidy Ernő 
megyei főjegyző adta elő. Élőadását, me­
lyet bízvást lehet a miniszteri leirat elleni 
állásfoglalásnak tekinteni, a bizottsági ta­
gok nagy figyelemmel és tetszéssel fogad­
ták. Határozati javaslatot terjesztett elő, 
mely a következőleg hangzik.

Torontálvármogye törvényhatósági bi­
zottsága a 144.371. sz. rendeletet alispánja 
által végrehajtatja. Ennek kapcsán a nem 
fegyelmi jellegű nehézmények miben ál­
lása, oka és okozó kipuhalolására egy bi­
zottságot küld ki. De, ne hogy a tájéko­
zatlanság vádjával illethető leg) en, önma­
ga iránti kötelességeit teljesít, amidőn ő 
nagyméltóságát felvilágosítja a rendeletben 
foglalt ténybeli tévedésről Miután azonban 
a rendelet minden pontjára nézve óhajt 
teljes kimerítő felderítéssel élni, a felirat 
megszerkesztését és felküldését a vizsgálat 
befejezte utánra halasztja.

A Vinczehidy dr. indítványa adta 
meg a vita további folyamának irányát.

H a d f y Döme azt indítványozza, 
hogy a miniszteri leirat ellenében feliratot 
terjesszen a megye a rosszul informált 
minisztertől, a jobban informált minisz­
terhez.

Éhez az indítványhoz csatlakozott 
némileg eltérő vélemény árnyalattal Ist­
vánt' f y és Szab ó.

Dániel László a torontáli ellen­
zék vezére, ki kormány biztos küldését

A zsibbadó test álomba szenderül. 
Mily szép álma lehel! Hisz úgy mosolyog: 
talán boldog! .... talán Almában fölleli 
azt, a mit keresett. Nem pénzt, nem va­
gyont, hanem u minuennapi száraz ke­
nyeret.

Igen, boldog, mert álmodik. Biztosan 
otthon van övéinél a sötét, füstös szobá­
ban, ott a testetlen fenyőfa asztal körül. 
Ott .... igen ... ott van ő

Feleségével és gyermekével fogyasztja 
zabkenyérét, penészes sajtját és boldog.

Majd az álmádénak képe elkomorul 
szemébe ismét csak könnyek lopzódnak.

Talán az elválás órája juthat eszébe 
Igen, az a komor kép riasztja el a boldog­
ság képeit.

Mintha a bucsucsók csaltanását hal 
laná, mintha az súgná:

— Nőm, gyermekeim, Isten veletek 1
Szive elszorul; elbúcsúzik tőlük 

örökre.
A szél felkapja a csípős havat és 

verdesi szemébe, de ő nem érzi azt.
Megdermedt kezében száraz kenyer­

ére fagynak, utolsó könnyei.
A szél elcsendesedik; hópelyhekkel 

játszik.
A hópelyhck a megbékélt vándorra 

hullanak.
epei fehér takaróként, borul reája.

A téli vándor végre megpihent.

tartja szükségesnek, azt indítványozza 
hogy a megye ezt kérje a kormánytól.

A vita a délutáni órákba nyúlt be és 
azzal végződött, hogy a dr. Vinczehidy 
indítványa nagy többséggel fogadtatott el.

Franz 1. L. a határozat ellen fe- 
lebbezést jelentett be.

Az élénk lefolyású közgyűlésnek volt 
egy epizódja is.

Klein Mór dr. rabbi a Rónay 
Jenő érdemeiről beszélt, kérvén a köz­
gyűlést hogy azt vegye tudomásul s 
lehetőleg adassák kifejezés annak a 
a jegyzőkönyvben.

HÍREK.
— A torontáli rendelet és a beliigy 

minisztérium. A „Temesvarer Zeitung“ nak 
Írják Budapestről: A belügyminisztérium 
azon szakosztályában, a melynek ügykö­
rébe a községek ügyei tartoznak, több fe­
gyelmi vizsgálatot rendeltek el. Ezen szi­
gorú rendszabályra az szolgáltatott okot, 
hogy a belügyminiszternek Torontálvárme- 
gyéhez intézett rendelete előbb lett közölve 
a lapokban, még mielőtt az a megyéhez 
leérkezett volna. A leirat csak a hivatalos 
titokkal való visszaélés folytán kerülhetett 
nyilvánosságra és ez indította a minisztert 
arra, hogy a legszigorúbb vizsgálatot el­
rendelje. Eher a hírhez a magunk részé­
ről azt a megbízható forrásból eredő érte­
sülést adjuk, hogy a fegyelmi vizsgálat 
kiterjed magára a Torontóiban lent járt 
küldölségre is és hogy Kaffkának egy má 
sik, ujonnann rendszeresített ügyosztályba 
való áthelyezése, ezekkel a fegyelmi ügyek­
kel van öszeköltetésben.

— Rabló gyilkosság Módoson Folyó 
hó 14-én reggel futótűzként járta be Mó­
dos városát a hir, hogy egy asszonyt az 
éj folyamán rémes módon meggyilkoltak. 
Az utcán csoportokba verődve állt a nóp, 
beszélve e legújabb szomorú szenzációról, 
a mely — sajnos - komoly valóságnak 
bizonyult.

Az esetről a következőt Írjak :
A párdányi utca 45. szánni házában 

szemben a Fodor-féle szatócsüzlettel lakott 
Deutsch szül, Bruckner Fanni nevű 71 
éves őzvegyasszony, a ki Németkeresztú- 
roti, Sopronmegyében született és már évek 
óta Módoson ólt, tollkereskedóssel foglal­
kozva. Valami készpénze mindig volt, mert 
kellőit neki üzlete folytatásához, és némi 
megtakarított vagyonkája is volt, a mit 
azonban másutt helyezett el. Az öreg 
asszony ügyedül lakott a ház elülső, utcai 
szobájában, mely a konyhából nyílik, mig 
az ugyanonnan nyíló ós deszkákkal elzárt 
ablakokkal biró hátsó szobát tollraktárnak 
használta. Folyó hó 13-án még látták őt 
a szomszédok, midőn azonban 14 én reg 
gel a tejet hozó fiú az ajtót még zárva 
találta és dörömbölésére sem jelent meg 
senki, a szomszédoknál kérdezősködött, 
vájjon Deutsehné elutazott-e. Erről azonban 
ismerőseinek semmi tudomása nem lóvén, 
rosszat sejtettek, azonnal lakatosért kiil 
dőltek, akivel a lezárt konyhuajlót kinyit 
tulták. A szobába pillantva iszonyú látvány 
tárult eléjük. Ott feküdt az öreg asszony 
az ajtó közelében még teljesen fölöltözve, 
hasrnánt, két keze maga alá hajlítva, lá­
bain a szoknyák fölgyűrvo, fején és nya­
kán több nagy sebbel boriivá, a melyek 
egyikéből az agy tolult elő. A fej nagy 
vértócsa közepén feküdt, a hulla jobb ke­
zében véres vörös kendő volt, mellette 
kihányt, csirkehúsnak látszó étolmarudék. 
A rögtön értesített községi elöljáróság és 
csendőrség a helyszíni szemle és a hul­
lavizsgálat megejtóse céljából a helyszínén 
megjelent ós konstatálta, hogy a hulla 
már merev, a szobában a szekrények nyit­
va állanak, tartalmuk öszsze-viszsza hány 
va, mintha keresett volna ott a tettes pénz 
után. Az asztalon sült csirkehús és szilva- 
kompói volt két tányéron, mellettük né 
hány lerágott osirkecsout. A mennyire

az első pillanatban véleményt lehet alkot­
ni, valószínű, hogy Deutsehné, a ki korán 
szokott vacsorázni vaesorá lás közben vagy 
röviddel utána, de mindenesetre még lefek­
vése előtt esett áldozatul gyilkosának, a ki bi­
zonyára pénzt kereset ott, u szegény tehetet­
len öregaszszonyt néhány fejszccsapással 
megölte és azután a lakást elzárva onnan 
eltávozott. A gyilkos szerszámnak vagy 
más bűnjelnek a helyszínén e sorok Írá­
sáig még semmi támpont a gyilkos kilé­
tére vonatkozólag. A királyi ügyészség 
megbízásából a községi elöljáróság folytat­
ta tovább a nyomozást. Az esti vonattal 
Módosra érkezett Dr. Wiodohrn nagy- 
becskereki királyi ügyész Dr. Fialovszki 
Béla és Dr. Magyar Károly törvényszéki 
orvosok kíséretében, akik a hullát még 
folyó hó 16-ón délelőtt felbonczolták ós 
rajta nyolez, fejszecsapástól eredő sérülést 
konstatáltak. A mosdószekrényen: 4 drb 5 
koronás és néhány fillér volt, a mi elke­
rülhette a tettes figyelmét. Megjegyezzük, 
hogy ugyanazon udvaron hátul van még 
egy másik házikó, amelyben egy alavicskás 
ember lakik, feleségestől, de ezek semmi 
gyanúsat,sem hallottak.

— Öngyilkossági kísérlet Szeifert Már­
ton helybeli czipósz mester f. hó 15 én, 
szombaton délután két óra előtt öngyil­
kossági kísérletet tett. Két golyót röpített 
egy revolverből a fejébe, de ezek a hom­
lokcsontban megakadtak és Így az agyve­
lőt nem sértették meg, A hamarjában oda 
sietett orvos bekötözte a vérző sebeket és 
a kórházba szállíttatta a még mindig 
eszméletnél levő szerencsétlent, a hol még 
az nap este kiszedték a golyókat a fejéből. 
Fölgyógyúlásához nagy a remény. Állító­
lag adósainak rendetlen fizetése módja 
vitte volna rá ez elhatározásra.

— Elcsípett vasúti jegyszódelgő cím 
alatt megírtuk, hogy miképen kaptak rajta 
egy vasúti alkalmazottat vasúti jegyek 
értékesítésén. Nem neveztük meg a szédel­
gőt, s kíméletből csak annyit irtunk róla, 
hogy a portási szolgálatot teljesítő alkal­
mazottak egyike volt a tettes. Nehogy 
ártatlanok vétessenek gyanúba, ezennel 
megnevezzük a lettest Szilágyi 
személyében, ki a szolgálatból elbocsátta 
lőtt ós a ki ellen a büntető eljárás meg is 
indult.

— A felső-torontáli ármentesitö tár­
sulat február 15-én Rónai Jenő főispán 
elnöklete alatt ülést tartott, melyen a kö< 
vetkező ügyek nyerlek elintézést :

A beruházások fenntartása után is 
járván adóvisszatórités, a megfelelő eljárás 
megindításával igazgató és főmérnök bí­
zatnak meg.

Igazgató jelentése az előjegyzésben 
álló elintézetlen határozatokról. — Tudo­
másul szolgál.

Az {1902 évi költségvetés miniszteri
jelentés. Tudomásuljóváhagyásáról 

szolgál.
Fegyelmi bizottság választása 1002. 

évre. Rendes tagok: Tallián Jenő, Grubics 
Tivadar, Vihely Géza, Urbán Péter. Pótta­
gok : Oros Mátyás, dr. Bogdán Zsivko.

Őrházépitkezósekről tervek és költ­
ségvetés. — Elfogadtatik ós felterjosztetik.

A társulati székópület kibővítéséről 
terv és költségvetés. — Elfogadtatik és 
feltorjesztelik.

A török kanizsai önlözölelek területére 
vonatkozólag az uradalommal kötött szer­
ződés. — Elfogadtatik és felterjesztenie.

Pillich Kálmán vonalfőnök rendkívüli 
útiköltségeinek megtéritóse cimón meg- 
szavaztatik 300 korona a töltés építés 
költségeire.

A azakaszmérnökök kérvénye uliá­
talányuk felemelése ügyében. — Igazgató 
és főmérnöknek kiadatik.

Wiszkidenszky Géza titkár véglege- 
sittetik.

Haill Gus/Jáv szakaszmómök kérvé­
nye álhülyeztetés iránt. — Elutasitlatik.

Salgai Kázniér Írnok kérvénye állam­
szolgálati idejének beszámítása iránt. —
Elutasiltalik.

Szabó Tamás 
nyugdíjaztatás iránt.
díj megszavaztunk.

gátbiztos kérvénye 
— ni-ad oszt. nyug-

*



Ifj. Gróf Antal gátbiztos kérvénye a 
vizmesleri jskolu hallgatására szükséges 
szabadságért. Megszavaztatik 4 hónapi 
szabadság úti átalány nélkül.

Virág József gátőr kérvénye végkie 
légités vagy kogydij iránt. — Elutasittatik.

Jutalmazások és segélyezések tár­
gyában igazgatói javaslat. — Elfogadtató.

Oszentiván-térvári lecsapoló-társulat 
bekebelezése iránti kérvénye. — Elvégéig 
megszavaztatik

A törökbocsoi ármentesitő társulat 
hátralékára vonatkozó ügy. — Az év vé­
géig halasztás adatik.

Ifj. Wagner József és társai kérvénye 
töltésátjáró létesítése iránt. — Megszavaz- 
tátik.

Staity l »nászúi fos társai kárpótlás 
iránti kérvénye. — 40—40 korona szavaz­
tató. meg.

Rónay Mihály és Elemér ártéri bir­
tokosok halasztás iránti kérvénye. — El­
utasittatik.

A választmány ezután különféle leí­
rási kérvényeket intézett el.

Végül tárgyalta Szeged városának 
azt a kérvényét, melyben a marostói és 
kamarális holt töltések átengedését kéri. A 
választmány csupán a szabad közlekedést 
tartotta lehetőnek.

— Tartalékos tiszteknek és hadapródok 
nak szükségelt egyenruhákat és felszere­
léseket előírás szerint legjutányosabban és 
szolid kivitelben készít Falkenflug 
és Gottlieb egyenruházati és hadi 
felszerelési intézete Budapest ÍV. Váczi 
utcza 34 Kioldd foherczegnő ő. cs. és kir. 
fensége palotájában árjegyzéket és egyéb 
felvilágosítást ingyen és bórmontve küld 
ezen elsőrangú és megbízható czég.

— A katholikus önkormányzás. Három­
heti szünet után tegnap ismét megkezdte 
tanácskozásait az országon katholikus ön- 
kormányzási kongresszus. Elnök Szápáry 
Gyula gróf volt. A püspöki kart tizennégy 
főpap képviselte. A jegyzőkönyvek hitele­
sítése után Hovanyi Gyula előterjesztette 
az utolsó ülésen kiküldött bizottság részé 
ről kidolgozott tervezetet az egyházközségi 
képviselőtestület szervezetéről ás »hatás­
köréről. A kongresszus azután folytatta a 
27-és bizottság javaslatának részletes tár­
gyalását. A 21. §, kapcsán, mely az egy­
házkézségekről, szól, Samassn József azt 
az érdekes kijelentést tette, hogy minden 
katholikus, aki a római pápa fenhatósága 
alatt áll, római kathoiikus, akár latin, akár 
görög, akár örmény szertarlásu. A kon 
gresszus ezt a felfogást Demkó Kálmán 
tdtakozása dacára elfogadta. A 2ti. § nál 
Zichy Nándor gróf felszólalására kimon­
dotta, hogy az egyházközségek világi einö 
kének hatásköre csupán az elnöklésre ter­
jed ki. Az egyházközség tagjairól szóló 
intézkedéseknél hosszabb vita fejlődött ki, 
melyben Fejér Ipoly, Molnár János, Lak­
úén László, Kende Péter, Szmrecsányi 
Lajos, liottyoy püspök és tiimonyi-Sema 
dam .Sándor veitek részt, inig végül vál­
tozatlanul elfogadták a 27-és bizottság ter­
vezetét. Mielőtt az elnök az ülést bezárta 
volna, Simonyi Semadam indítványára és 
Fehér Ipoly hozzászólása után kimondta 
a kon’greszszus, hogy felkéri a hercegprí­
mást, hogy a püspöki karnak a vagyon­
kezelésre és az iskolákra vonatkozó mó­
dosításait közölje idejében a kongresszus, 
tagjaival.

Regény.

A kötélverő inas.
William Westall-tól.

Fordította: Weber Péter.
(Folytatás.)

VI.
A fogház) templomban.

Másnap vasárnap volt.
Zsófia a keresztény vallás tanítá­

sában és istenfólelemben nevelt asszony 
volt, a ki ahhoz volt szokva, hogy min­
den vasár- és ünnepnapon templomba

menjen Különösen ma érezte szükségét | 
a tölszentelt helyen való áj latos épülés- | 
nek, hogy szent beszédet hallgatva szá- | 
nalomra méltó helyzetében vigaszt és | 
uj reményt nyerjen Noha egyedül, tá­
vol szeretteitől, védelem és segítség nól 
kül, a legfélelmetesebb nyomorúságnak 
kitéve állott a világon és talán egy bor­
zasztó jövőnek nézett elébe, Istenben 
való bizalmát mégsem vesztette el.

Azért tehát megkérte Broxley asz- 
szonyt, hogy a fogházi templomba ki­
sérje ; de ez kereken megtagadta a kó­
rósét.

„Nem“, monda, „nem megyek és 
habozásomnak alapos oka van. Különben 
egész bizonyossággal megmondhatom, 
hogy ön sem fog másodszor a tem­
plomba menni.“

Zsófia mindamellett megmaradt az 
elhatározása mellett és némileg meg 
volt lepve, hogy fogolytágnői közül 
igen sokan jelentkeztek a templomba 
menetelre, a kiknél pedig eddigelé sem 
mi vallásos érzelmet sem gyanított. Is­
mételten hallotta, a mint sokan a „hóh­
ér prédikáczió“-n mulattak, de sokkal 
jobban el volt foglalva saját gondolatai­
val, semhogy a beszédnek jelentősége 
után tudakozódott volna.

A börtönőrök az asszonyokat egy 
hosszú, meglehetősen homályos terembe 
vezették, a mely imateremnek volt bérén 
dezve és egy a terem hoszszában el­
különített térségben foglaltak helyet.

Jobbra tőlük halálra Ítélt gonosz­
tevők ültek, a kiknek kivégesztetését 
azonban elhalasztották, minthogy a ki- 

j rálynak a kegyébe voltak ajánlva.
A terem másik oldalán London 

sheriífjei, a bírák és ügyészek foglaltak 
helyet; teljes hivatali öltöny volt rajtuk 
és az arany lánczczal (méltóságuk jel­
zésére) voltak felékitve. Néhány gazda­
gon aranynyal átszőtt libériába öltöz 
tetett inas állott a székük mögött.

A terem legvégén elhelyezett pa­
dokban vagy ötven—hatvan zord tekin­
tetű nő és férfi telepedett meg, a kik 
a börtönnel semmi direkt összekötte­
tésben nem voltak. A városból jöttek 
ide, hogy olyan látványt élvezzenek, a 
mely rájuk nézve nem kevésbé volt ér­
dekes és izgató, mint valami életre—ha­
lálra menő ökölharc/, vagy egy nyilvá­
nos kivégzés.

A templom közepén, az oltárral át 
ellenben, egy feketére mázolt korláttal 
bezárt négyszögletű hely volt, a hol 
hasonlóképen fekete posztóval bevont 
asztalon egy nyitott koporsó állott.

A templom lassankint megtelt hiva­
talnokokkal, rabokkal idegenekkel, és a 
pap az oltárhoz lépett.

A lárma és a lábak csoszogása 
megszűnt és ünnepi csend állott he, a 
melyet csak olykor olykor szakított meg 
a raboknak egy — egy csendes, szomorú 
sóhaja. Öt kézen és lábon megbilincselt 
férfit és két nőt vezettek a terem köze 
pén elkülönített helyre és a nyitott ko­
porsó körül sorban felállították őket. 
Mindenikük arra volt Ítélve, hogy más­
nap akasztófán végezze be életét.

Az asszonyok egyike egy pár csiz­
mát, a másik egy gyapjúból készült alsó 
szoknyát lopott.

A halálraítélt férfiak között egy 
tolvaj, betörő, ulczai rabló, pénzhamisi

tó, okirathamisitó és egy tizenhét éves 
ifjú volt, a ki azzal hibbantotta el az 
életét, hogy a főnökét tizenkét schilling 
gel megkárosította.

Anglia vórlázitó törvényeinek ezen 
áldozatai között tehát egy gyilkos sem 
volt.

Alig énekeltek el egy zsoltárt, a 
pap fölolvasta a liturgiát és London 
sheriffjei felé fordult, mi közben eléggé 
hallható hangon ezt mondotta:

„Ezeket a szerencsétleneket igaz­
ságos utón kötélre Ítélték, imádkozzunk 
most lelki üdvükért.“

A scheriffek igent bólintottak, az 
egész gyülekezet felemelkedett, az el­
ítélteknek pedig ima könyveket nyom 
tak a kezükbe. De csak egy asz- 
szony és az ifjú tudtak olvasni; az 
utóbbi azonban annyira föl volt iz­
gatva, hogy a könyvet megfordítva vette 
a kezébe és mint egy eszehagyott tágra 
nyitott szemmel tekintett abba.

A két asszony közelállóit ahhoz, 
hogy elaléljon, a betörő íszonyuat ká­
romkodott és az ütezai rabló nevetni és 
közönyös arezot vágni törekedett, mintha 
a dolog őt egyáltalában nem érdekelné.

Az ima után prédikáczió követke­
zett.

A szent beszéd a tragikus körül­
mények következtében oly hatásos és 
lendületes volt, hogy sokan sírva fakad­
tak, az asszonyok pedig kezüket tör­
delték.

Zsófia inkább halotthoz, mint élő­
höz hasonlított és keservesen bánta most 
meg, hogy Broxleynó tanácsára nem 
hallgatott; félig aléltan vezette őt visz 
sza a börtönbe a „piros taréjos kakas,“ 

(folyt, következik.)

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
Dr. KISS KAROLY.

Kiadól-Nyomda, N.-Kiklndán. Telefon, ez. 15-

A nagykik indái népbank 
tulajdonát képező két ház, u. 
in. a Vlachovics és Nack-féle 
ház, elfogadható áron, szabad 
kézből eladó.

Közelebbi értesítést ad 
Jung Ferencz ur.

l99 szám végh. I9O2.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött kir. bir. végrehajtó 

1881. évi LX. t.-cz, 102. §-a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a nagy-kikindai 
kir. járásbíróság I9O1. V. 744/1 számú vég­
zése által Hirsch Jakab bécsi c{g végrehaj­
tató javára Naszídy Fány nkikindai lakos 
ellen 3-34 kor. tőke s jár. erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmival biróilag 
felülfoglalt és 2416 kor. becsült különféle 
házibutorok 1 pénzszekrény 1 zongora köny­
vek és egyéb tárgyakból álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak, végrehaj­
tató bátraiéi os követelésit behajtása cé'jából.

Mely árverésnek a nagy kikindai kir. 
járásbíróságnak 19OI V. 744/8 sz. kikü de- 
tést tartalmazó végzése folytán a helyszínén va­
gyis NagyKikindán alperes lakásén leendő 
eszközlésére 1902. évi márczius hó 3 ik nap­
jának délután 4 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy* 
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen az 188l. évi LX. 
t.-cz. lo7. §-crtelmében a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is eladatni fog.



Az elárverezendő ingóságok vétel- ( 
ára az l881. évi 60. t.-cz. KW". §-ában 
megállapított feltételek szerint lesz kifize­
tendő. , , , 1

Kelt Nagy-Kik indái, 1902 évi február hó
16 napján. í

Stolz Adolf kir. bir. végrehajtó.
37. l- l I

Xis Hirdetéseit
felvétetnek e lap

Kiadóhivatalában
Állást keresők, munkaadók, vevők és 
eladók, bérlők és bérbeadók és mind­
azok, akik a nagyközönség köré 
bői keresik az érdekelt feleket,
hirdessenek a

„Torontáli Közlöny“
,Kis hirdetések1
rovatában.

A kis hirdetések rovatában s 
minden szó egyszeri beiktatása 2 fillért 
vastagabb betűvel 4 fillérbe kerül.

Vidékről igen kényelmesen be­
küldhetők a kis hirdetések posta­
utalványnyal, mert a postautalvány 
szelvényére a kis hirdetés szövege 
is könnyen elfér. Az eljárás igen 
egyszerű, mert mindenki kiszá 
mithatja a kis hirdetés árát.

A „Torontáli Közlöny“
1 iadókivalala Népkert-utcza.

í/éíSe á

Ritka alkalom
kiváló magyar műveknek
rendkívül leszállított áron való beszerzésére!

RÁTH MÓR
köztudomás szerint több mint négy év­
tizeden át száz és száz oly művel gaz 
dagitotta irodalmunkat, melyekről 
jó öreg Toldy Ferencz irodalmi kézi­
könyvében azt Írja, hogy azok 

irodalomtörténetünk legfényesebb 
lapjain vannak megörökítve!

A kiadót az aggkor árnyai nyu­
galomra és arra intik, hogy kiadói 
tevékenységét immár az elkerülhet­
te!) adnál is és folytatólagos művekre 
szorítsa. Elhatározta tehát kiadásai 
készleteinek tetemes és többnyire va­
lóban elóviiletlen becsű részéi teteme 
sen leszállított áron ajánlani fel a mű­
velt könyvbarátoknak, kulturális, nép és 
más nyilvános könyvtáraknak, kaszi 
nóknak, önképzőköröknek sth. Ezen 
művek jegyzéke, mely a mai irodal­
mi túlproductió és hajsza áramlatá­
ban is méltó a könyvbarátok figyel­
mére, és mely számos ünnepi aján­
dékokra alkalmas értékes müveket — 
első kiadásokban és oly fényes disz 
kötésekben, a minők a könyvpiaczra 

is tartalmaz, ko­

moly reflektálásoknak bérmentve ren­
delkezésére áll.

Ez alkalommal ajánlom a kö­
zönség pártfogásába
könyvkereskedésemet
is * * IOC*? k/9naz nbsohitizmus 
melyei IÖV i "'Uv.l legsötétebb gev- 
inatiizáló éveiben annyi veszély és ül­
dözés között, mint magyar nyelvű, de 
világirodalmi üzletet alapítottam. Ezen 
üzletem állandó szállítója a nagy or­
szágos központi és számos vidéki könyv­
tárnak, és az ország minden osztályú 
intelligencziájának jóakaratával, bizal­
mával sőt barátságával folyton dicse­
kedhető .

Sok évi szívélyes viszony Páris, 
London, Róma, Németország, úgy fő 
városunk legelőkelőbb kiadóival, ké­
pessé teszi könyvkereskedésemet a 
mai nagy conourenliával is megküz­
deni, ide értve a bel- és külföldi an- 
tiquariusokat is, ily kép jó lélekkel 
biztosíthatom a t. közönséget, hogy 
minden irodalmi megbízás a legszolidab- 
ban, legjutányosabban és a legszigorúbb 
lelkiismeretességgel intéztetik el ! I!sohasem jutottak

RÁTH MÓR, Budapest, Haas-palota-

Nemzeti irodalmunk legértékesebb alkotásait, a magyar irodalom főmüveit

AGY

czim alatt egyöntetű szép kiadásban, 
55 kötetben, díszes vászonkötésben 
adja közre a Franklin-Társulat.

Tartalmazza:
•Arany János Kisfaludy Károly
•Arany László Kisfaludy Sándor
Balassa Bálint Kölcsey Feroncz

•Bajza József Kossuth Lajos
Berzsenyi Dániel Madách Imre 
Csiky Gergely Mikes Kelemen 
(Jsokonay V. M. Pázuián Péter

•Czuozor Gergely Petőli Sándor 
Deák Ferencz Keviczky Gyula 
Eötvös József br. Széchenyi Istv. gr. 
Fazekas Mihály *Sigligeti Ede

•Garay János Teleki László gr.
Gyöngyössy I. *Tompa Mihály
Gvadányi József *Vajd.i János
Kármán József •Vörösmarty' M. 
Katona József Zrínyi Miklós
Kazinczy Fér. müveit.

•Kemény Zsigái.
Népies lyra Népballadák

Kuruczköltészst.
•A csilaggal jelzett remokirók kiadási 

jogát a Franklin Társulat magának 
szerződédleg hiztositotta, úgy hogy azt 
mái kiadó ki nem adhatja, ezen írók 
it Övei más versenygyüjleményhen meg 
nem jelenhetnek,

A Franklin-f ;lc Magyar R. meklrók 55 
testes kötnie felöleli a logbeososebbel, 
mil a magyar szellem terem fett és 
hivatva van arra, hogy minden családi
könyvtár gerlncze legyen.

FII AN KLIN-T A RSULAT
kiadása

Remekírók
A Franklin-féle Magyar Remekírók 

kiállításit méltó a nemzeti mű jelenté, 
sógéliez. Kötése pá’yanyerles, művészi, 
erős angol vászonkötés, a papírja fa­
mentes, soha meg nem sárguló ; bellii 
külön e czélra készülnek,

A Franklin-féle Magyar Remekírók 
öt kötetes sorozatokban jelennek meg 
1002 februártól kezdve és azontúl min­
den félévben egv-egy öt kötetből álló 
sorozat.

A Franklin-féle Magyar Remekírók 
előfizetőm k külön kedvezmény képen a 
must megjelenő uj magyar Schakepere« 
kiadás 6 vaskos kötetben, diszkölésben 
20 korona — kivételes árban szállitta 
tik, holott e kiadás bolti ára 30 korona 
lesz, és az ed lig forgalomba volt 
Shakspere kiadás 100 korosába került. 
— Legkiválóbb költőink remek fordítá­
saiban közli Shakspere remekeit e 
kiadás, névszerint Arany János, Petőli, 
Vörösmarty, Szász Károly, Lévay József, 
Arany László, llákosi Jenő, Győry 
Vilmos átültetésében. Ez az egyetlen 
teljes magyar Shakspere, és értékei 
kiegészítője a Magyar Remekírók gyűj­
teményének. Megrendelhető a Magyar 
Remekirók-kal egyidejűleg.

A Franklin-féle Magyar Remekírók 
55 kötetnyi teljes gyűjtemény ára 220 
korona, mely öss - eg havi részletekben 
törlflsztkelü ; a hat kötetes teljes Shak­
spere kodvezményára 20 kor. a Remek 
írók előfizetőinek, ha a két in fi együt­
tesen rendeltetik meg.

Sajtó alá rendezik és 
az illető iró életét és 
munkáinak jellemzé­
sét felölelő beveze­
téssel ellátják :
Al ‘Xauder Bernát 
Angyal Dávid 
Badics Ferencz 
Bánóczi József 
Beöthy Zsolt 
Berzeviczy Albert 
Bayer József 
Endrődy Sándor 
Eröily Béla 
Erdélyi Pál 
Ferenezy Zoltán 
FIakiiói Vilmos 
Gyulai Pál 
Heinrich Gusztáv 
Koróda Pál 
Kossuth Ferencz 
Kozma Andor 
Lévay József 
Négyessy László 
Rákosi Jenő 
Riedl Frigy s 
Szóchy Károly 
Széli Kálmán 
Váczi János 
Vádnál Károly 
Voinovich Géza 
Zol Ivány Irén 
E fénye* névtor bit- 
tositékot nyújt arra 
nézve hogy a Magyar 
Remekírók megbíz 
Autó szövegét adja aj 
félvett munkáknak,' 
s hogy minden élet-', 
rajz önálló i-íiii 

munka lesz

A Franklin Társulat által kiadott „Magyar Remekírók“ 
nagy értékét rendkívül emeli, hogy annak kiegészítője a

Teljes Magyar Shakspere,
a Kisfaludy Társaság álla kiadott s költőink: Arany, Petőli, 
Vörösmarty, Szász Károly, Lévay, Arany László, Fejes, Gre- 
guss, Győry Vilmos, Lörinczy-Lehr, Rákosi Jenő, Szigligeti 
által fordított kiadása. Ez a fordítás ina már magyar remek­
író számba megy, mert azt halljuk a színpadról, ezt idézzük 
lépten nyomon ; átment a nemzet vérébe.

A teljes magyar Shakspere t kedvezményes áron kapják 
a ..Magyar Remekírók“ megrendelői, vagyis a hat kötetes dí­
szesen bekötött munkát 30 korona bo.li ár helyett 20 koro­
náért, ha mind a két munkát megrendelik.

Megrendeléseket elfogad minden hazai könyvkereskeeés 
vagy a Franklin-Társulat Budapesten.
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Alólirott......................... könyvkereskedó-
sében (hol):.......................... ezennel rendel

póld. Magy. Remekírók 55 köt. 220 kor, 
Shakspere összes színmüvei 6 
kötet 30 kor. helyett 20 kor. ked­
vezményes áron

„ Shakspere összes színmüveit 6 
kötetben külön (a Magyar Re­

mekírók nélkül) 30 korona bolti áron és kéri a 
szállítási föltételek közlését.

Helyi Név:


